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4. The Tribunal shall have insurance coverage 
against third-party risks in respect of vehicles 
owned or operated by it, as required by the laws 
and regulations of the State in which the vehicle 
is operated. 

Article 6 

Archives 

The archives of the Tribunal, and all docu- 
ments belonging to it or held by it, shall be invi- 
olable at all times and wherever they may be lo- 
cated. The State Party where the archives are lo- 
cated shall be informed of the location of such 
archives and documents. 

Article 7 

Exercise of the functions of the Tribunal outside 
the Headquarters 

In the event that the Tribunal considers it de- 
sirable to sit or otherwise exercise its functions 
elsewhere than at its Headquarters, it may con- 
clude with the State concerned an arrangement 
concerning the provision of the appropriate fa- 
cilities for the exercise of its functions. 

Article 8 

Communications 

1. For the purposes of its official communica- 
tions and correspondence, the Tribunal shall en- 
joy in the territory of each State Party, insofar as 
is compatible with the international obligations 
of the State concerned, treatment not less favour- 
able than that which the State Party accords to 
any intergovernmental organization or diplo- 
matic mission in the matter of priorities, rates 
and taxes applicable to mail and the various 
forms of communication and correspondence. 

2. The Tribunal may use all appropriate means 
of communication and make use of codes or ci- 
pher for its official communications or corre- 
spondence. The official communications and 
correspondence of the Tribunal shall be inviola- 
ble. 

3. The Tribunal shall have the right to dispatch 
and receive correspondence and other materials 
or communications by courier or in sealed bags, 
which shall have the same privileges, immuni- 

4. Domstolen skal være dækket af ansvarsfor- 
sikring for køretøjer, som den er ejer eller bruger 
af, i overensstemmelse med love og forskrifter i 
den stat, hvor køretøjet benyttes. 

Artikel 6 

Arkiv 

Domstolens arkiv og alle aktstykker, der tilhø- 
rer Domstolen eller er i dens besiddelse, skal 
være ukrænkelige til enhver tid, hvor de end 
måtte forefindes. Den deltagende stat, hvor arki- 
vet befinder sig, skal oplyses om arkiv og doku- 
menters placering. 

Artikel 7 

Udøvelse af Domstolens virksomhed udenfor 
hovedsædet 

I tilfælde af, at Domstolen anser det for ønsk- 
værdigt at træde sammen eller på anden vis ud- 
øve sin virksomhed andetsteds end hovedsædet, 
kan den med den berørte stat træffe en ordning 
om tilvejebringelse af passende faciliteter til ud- 
øvelsen af dens virksomhed. 

Artikel 8 

Meddelelser 

1. Til brug for sine officielle meddelelser og 
korrespondance skal Domstolen på enhver delta- 
gende stats territorium, i det omfang dette er for- 
eneligt med den pågældende stats internationale 
forpligtelser, nyde mindst samme behandling, 
som den deltagende stat indrømmer enhver in- 
terguvernemental organisation eller diplomatisk 
repræsentation med hensyn til forrettigheder, 
takster og afgifter for postforsendelser og de for- 
skellige former for meddelelser og korrespon- 
dance. 

2. Domstolen kan benytte alle passende kom- 
munikationsformer og benytte kode eller chiffer 
til sine officielle meddelelser eller korrespon- 
dance. Domstolens officielle meddelelser og 
korrespondance skai være ukrænkelige. 

3. Domstolen skal være berettiget til at afsen- 
de og modtage korrespondance og andet materi- 
ale eller meddelelser med kurér eller i forseglede 
sække, som skal nyde samme forrettigheder, im- 


